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Ä������ ���ñò�óê������� �î óñò��îâê� �� �êñ��ó�ò������ 
���ä��ç������ ä��� â��ä��ü�� ñ�ó�û ���áî 
îòâ�òñòâ���îãî ç� ��� �����, � ò�ê�� ä��� ���êò���ê�, 
îñóù�ñòâ���þù�ãî �îäê�þ������ ê����ê��. Ïîñ�� 
ç�â��ø������ óñò��îâê�� �ò� ���ñò�óê����� äî���� 
áûòü ����ä��� â��ä��ü�ó ñ�ó�û ����� ����ó, 
îòâ�òñòâ���î�ó ç� �� �êñ��ó�ò����þ. Òù�ò��ü�î 
��çó���ò� ���ñò�óê���þ �î �êñ��ó�ò������ ����ä ò��, 
ê�ê �î�üçîâ�òüñ�� ê����êî��.

Ê����ê� ��ç��áîò��� ä��� ��ã��â� ������ê�� ñ�ó�û 
äî ��îáõîä���î�� ä��� ��������� ò������òó�û. Å� 
ç����ù��òñ�� ��ñ�î�üçîâ�òü â �þáûõ ä�óã��õ 
�����õ.

Á��ãîä����� Â�ñ ç� âûáî� ��ø��� ê����ê��!

Ã����ò����:
Ã����ò�����û�� ñ�îê ä��� ê����îê �� �ó�üòîâ 
ó���â�������, ��ñ�î�üçó��ûõ â äî��ø���õ 
(áûòîâûõ) ñ�ó��õ - 12 ��ñ����â.
Ã����ò�����û�� ñ�îê ä��� ê����îê �� �ó�üòîâ 
ó���â�������, ��ñ�î�üçó��ûõ â îáù�ñòâ���ûõ 
(êî������ñê��õ) ñ�ó��õ - 3 ��ñ����.
Ã����ò���� �� ��ñ��îñò������òñ�� �� 
����ñ���â�îñò��, âûçâ���û� ���óø������ 
���ñò�óê����� �î óñò��îâê� �� �êñ��ó�ò������.
Ã����ò���� �� ��ñ��îñò������òñ�� �� 
����ñ���â�îñò��, âûçâ���û� ��ñ�î�üçîâ������ 
ê������, �� îòâ���þù��õ ��êî���ä������� 
��çãîòîâ��ò���� ê����ê��.

•

•

•

•

Käesolev paigaldus- ja kasutusjuhend on mõeldud 
sauna omanikule või hooldajale, samuti kerise 
paigaldamise eest vastutavale elektrikule. Peale 
kerise paigaldamist tuleb juhend üle anda omanikule 
või hooldajale. Enne kasutamist tutvuge hoolikalt 
kasutusjuhistega.

Keris on mõeldud saunade soojendamiseks 
leilitemperatuurini. Kasutamine muuks otstarbeks 
on keelatud.

Õnnitleme Teid hea kerise valimise puhul!

Garantii:
Keriste ja juhtseadmestiku garantiiaeg 
kasutamisel peresaunas on kaks (2) aastat. 
Keriste ja juhtseadmestiku garantiiaeg 
kasutamisel ühistusaunas üks (1) aasta. 

•

•

Garantii ei kata rikkeid, mille põhjuseks 
on paigaldus-, kasutus- või hooldusjuhiste 
mittejärgimine.
Garantii ei kata rikkeid, mis on põhjustatud 
tehase poolt mittesoovitavate kivide 
kasutamisest.

•

•

Ühiskondlikus saunas on garantiiaeg kolm (3) 
kuud.

•
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1. KASUTUSJUHISED1. ÐÓÊÎÂÎÄÑÒÂÎ ÏÎ ÝÊÑÏËÓÀÒÀÖÈÈ

Tähelepanu!
Kasutage ainult nurgelisi lõhestatud saunaki-
ve, mis on ette nähtud kasutamiseks kerises. 
Peridotiit, oliviin-doleriit ja oliviin on sobivad 
kivitüübid.
Kergeid, poorseid keraamilisi „kive” ega peh-
meid potikive ei tohi kasutada kerises. Nad ei 
salvesta kuumutamisel küllaldaselt soojust. 
Selle tagajärjeks võib olla kütteelementide kah-
justumine.
Ümarate kivide kasutamine kerises ei ole samu-
ti soovitav. Nad kipuvad olema liiga tihedalt, 
takistades sellega õhu vaba liikumist.
Garantii ei kata rikkeid, mis on põhjustatud 
tehase poolt mittesoovitavate kivide kasutami-
sest. 

•

•

•

•

Â���������!
Ð�ç��ø��òñ�� ��ñ�î�üçîâ�òü òî�üêî 
óã�îîá��ç�û� ê����� ä��� ñ�ó�û ñî ñê��ü�î�� 
ô�êòó�î��, ñ�������ü�î ���ä��ç������û� ä��� 
��ã��â�ò����. Ïîäõîä��ù����� ��ò���������� 
��â���þòñ�� �����äîò��ò, î���â���-äî�����ò �� 
î���â���.
Ç����ù��òñ�� ��ñ�î�üçîâ�òü â ê����ê� 
��ãê���, �î���ñòû� ê��������ñê��� «ê�����», 
� ò�ê�� ���ãê���� ãî�ø���û�� ê����ü. Ýò�� 
��ò������û �� �îã�îù�þò äîñò�òî��î� 
êî�����ñòâî ò���îòû ���� ��ã��â������. 
Èõ ��ñ�î�üçîâ����� �î��ò ����â�ñò�� ê 
�îâ���ä����þ ��ã��â�ò��ü�ûõ ������òîâ.
Ç����ù��òñ�� ��ñ�î�üçîâ�òü â ê����ê� 
îê�óã�û� ê�����. Îê�óã�û� ê����� ñ���øêî� 

•

•

•

1.1. Kerisekivide ladumine
Kivide ladumine on näidatud joonisel 1. 

PO11: Vaja läheb 
u. 40 kg väiksemaid kive (diameeter 5–10 cm)
u. 80 kg suuremaid kive (diameeter 10–15 cm).

PO165: Vaja läheb 
u. 220 kg suuremaid (diameeter 10–15 cm). 

Peske kividelt tolm maha enne nende ladumist ke-
risele.

Katke kerise korpus täielikult kividega. Kasuta-
ge kivisid, mis sobivad ilusasti kerise korpuse ja 
terasest sõrestiku vahele.
Paigutage sobiva kujuga kivid küttekehade 
ümber ja vahele. Ärge kiiluge kive kütteelemen-
tide vahele. Laduge kivid nõnda, et nad toetaks 
üksteist selle asemel et toetuda oma raskusega 
kütteelementidele. Paigutage suured kivid vastu 
terasest sõrestikku. Katke kütteelemendid kivi-
dega täielikult. Katmata kütteelement võib ohtu 
seada kergesti süttivad materjalid isegi väljas-
pool ohutut kaugust.
Täitke terasest sõrestiku ülemine osa kividega. 
Jätke kivide vahele vahed, et õhul oleks võima-
lik vabalt liikuda. Ärge laduge kõrget kivikuhja 
kerise peale.

•

•

•

1.

2.

3.

Pèñ. 1. Óêëàäêà êàìíåé
Joonis 1. Kerisekivide ladumine

1.1. Óê��äê� ê������
Óêëàäêà êàìíåé ïîêàçàíà íà ðèñ. 1.

PO11: Âàì ïîòðåáóåòñÿ
îêîëî 40 êã íåáîëü�è�� �äèàìåòðîì 5�10 ñì�� êàìíåéíåáîëü�è�� �äèàìåòðîì 5�10 ñì�� êàìíåé �äèàìåòðîì 5�10 ñì�� êàìíåé
îêîëî 80 êã êðóïíû�� �äèàìåòðîì 10�15 ñì�� êàìíåé. 

PO165: Âàì ïîòðåáóåòñÿ
îêîëî 220 êã êðóïíû�� �äèàìåòðîì 10�15 ñì�� êàìíåé. 

Ï���ä óê��äêî�� â ê����êó ��îáõîä���î î���ñò��òü 
ê����� îò �û���. 

Ïîëíîñòüþ çàêðîéòå êàìíÿìè êîðïóñ êàìåíêè. 
Ðàçìåð êàìíåé äîëæåí áûòü òàêèì, ÷òîáû è�� ìîæíî 
áûëî ðàçìåñòèòü ìåæäó êîðïóñîì êàìåíêè è 
ñòàëüíûì êàðêàñîì.
Ðàçìåñòèòå êàìíè ìåæäó íàãðåâàòåëüíûìè 
ýëåìåíòàìè è âîêðóã íè��. Çàïðåùàåòñÿ âêëèíèâàòü 
êàìíè ìåæäó íàãðåâàòåëüíûìè ýëåìåíòàìè. 
Êàìíè äîëæíû îïèðàòüñÿ äðóã íà äðóãà, à íå 
íà íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû. Êðóïíûå êàìíè 
íåîá��îäèìî ðàçìåùàòü âîçëå ñòàëüíîãî 
êàðêàñà. Ïî��îñòüþ ç�ê�î��ò� ê�������� 
��ã��â�ò��ü�û� ������òû. Îòê�ûòû� 
��ã��â�ò��ü�û� ������òû �îãóò áûòü 
î��ñ�û ä��� ãî�þ���õ ��ò������îâ ä��� �� 
á�çî��ñ�î� ��ññòî�������.
Íàïîëíèòå êàìíÿìè âåð��íþþ ÷àñòü ñòàëüíîãî 
êàðêàñà. Ðàçìåùàéòå êàìíè äîñòàòî÷íî ñâîáîäíî äëÿ 
îáåñïå÷åíèÿ öèðêóëÿöèè âîçäó��à ìåæäó íèìè. Êàìíè 
íå äîëæíû îáðàçîâûâàòü íàä êàðêàñîì âûñîêóþ ãðóäó.

•

•

•

1.

2.

3.

1. 3.2.

PO11:
Ø 5–10 cm
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Kerise kiviruumi ega kerise lähedusse ei tohi 
paigaldada esemeid, mis võivad muuta kerisest 
läbi voolava õhu kogust või suunda.

1.1.1. Hooldamine
Tänu suurtele temperatuurikõikumistele lagunevad 
kerisekivid kasutamisel. Seetõttu tuleb neid vähe-
malt kord aastas ümber laduda, või isegi tihemini, 
kui saun on aktiivses kasutuses. Samal ajal tuleb 
kerise põhjalt eemaldada kivikillud ning vahetada 
purunenud kivid uute vastu.

Garantii ei kata kerise ventilatsiooniavade kivikil-
dudega ummistumisest tekkinud rikkeid.

1.2. Leiliruumi soojendamine
Kui keris esmakordselt sisse lülitatakse, eraldub nii 
küttekehadest kui kividest lõhna. Lõhna eemaldami-
seks tuleb leiliruumi tugevasti ventileerida.

Kui kerise võimsus on saunaruumi jaoks sobiv, 
võtab õigesti isoleeritud saunaruumil nõutavale pe-
semiseks sobivale temperatuurile jõudmine aega 
umbes ühe tunni ( 2.3.). Kivid kuumenevad leili-
temperatuurini reeglina samaaegselt leiliruumiga. 
Leiliruumi sobiv temperatuur on 60 kuni 80 °C.

1.3. Kerise juhtimisseade
PO kerised nõuavad eraldi juhtimisseadet kerise ka-
sutamiseks. Kerise töö juhtimiseks saab kasutada 
järgmisi juhtseadmeid:

Harvia C150
Harvia C150VKK
Harvia C260
Harvia Griffin

Vaadake valitud juhtimiskeskuse mudeli kasutus-
juhiseid.

Enne, kui Te lülitate kerise sisse, kontrollige 
alati, et midagi ei oleks selle kohal või lähedu-

ses. Vt. peatükki 1.6. “Hoiatused”.

1.4. Leiliviskamine
Õhk saunas muutub kuumenedes kuivaks. Seetõttu 
on vaja sobiva õhuniiskuse taseme saavutamiseks 
vaja leili visata. Kuumuse ja auru mõju inimestele on 
erinev – eksperimenteerides leiate endale kõige pare-
mini sobivad temperatuuri ja niiskuse tasemed.

Saate kuumuse olemust reguleerida pehmest te-
ravani, visates vett kas kerise esiküljele või otse 
kivide peale.

Leilikulbi maksimaalne maht olgu 0,2 liitrit. Kor-
raga kerisele heidetav vee kogus ei tohi ületada 

0,2 liitrit, sest kui kividele valada liiga palju vett korra-
ga, aurustub ainult osa sellest, kuna ülejäänu paiskub 
keeva vee pritsmetena saunaliste peale. Ärge kunagi 
visake leili, kui keegi viibib kerise vahetus läheduses, 
sest kuum aur võib nende naha ära põletada.

Kerisele visatav vesi peab vastama puhta maja-
pidamisvee nõuetele (tabel 1). Vees võib kasutada 
vaid spetsiaalselt sauna jaoks mõeldud lõhnaaineid. 
Järgige juhiseid pakendil.

•

•

•

•

•

��îò�î ������ã�þò ä�óã ê ä�óãó, á�îê���ó�� 
����êó������þ âîçäóõ� â ê����ê�.
Ã����ò���� �� ��ñ��îñò������òñ�� �� �î�î�ê��, 
âûçâ���û� ��ñ�î�üçîâ������ ê������, �� 
îòâ���þù��õ ��êî���ä������ ��çãîòîâ��ò����. 
Â ��îñò���ñòâ� ä��� ê������ �� âá���ç�� 
ê����ê�� �� äî���û ��ç��ù�òüñ�� ���ä��òû, 
ç�ò�óä���þù��� ����êó������þ âîçäóõ� ����ç 
ê����êó.

1.1.1. Ç����� ê������
Ïðè ïîëüçîâàíèè êàìåíêîé êàìíè ïîñòåïåííî 
ðàçðó�àþòñÿ, ïîýòîìó íåîá��îäèìî ïåðåêëàäûâàòü è�� 
íå ðåæå ðàçà â ãîä, à ïðè ÷àñòîì ïîëüçîâàíèè åù¸ ÷àùå. 
Îäíîâðåìåííî íåîá��îäèìî óäàëÿòü ñêîïèâ�èåñÿ íà äíå 
êàìåíêè îñêîëêè è çàìåíÿòü ðàñêîëîâ�èåñÿ êàìíè.

Â êðóã ãàðàíòèè òàêæå íå â��îäÿò ïîëîìêè, âûçâàííûå 
íàðó�åíèåì öèðêóëÿöèè âîçäó��à âñëåäñòâèå ðàçðó�åíèÿ 
èëè èñïîëüçîâàíèÿ ñëè�êîì ìåëêè�� êàìíåé.

1.2. Í�ã��â ������ü���
Ïðè ïåðâîì ïðîòàïëèâàíèè ñàóíû êàìåíêà è êàìíè ìîãóò 
ðàñïðîñòðàíÿòü çàïà��. Äëÿ óäàëåíèÿ çàïà��à ñàóíà äîëæíà 
��îðî�î âåíòèëèðîâàòüñÿ.

Åñëè ìîùíîñòü êàìåíêè ñîîòâåòñòâóåò ðàçìåðàì 
ñàóíû, äëÿ ïîëíîöåííîãî íàãðåâà ïîìåùåíèÿ ñ ��îðî�åé 
òåïëîèçîëÿöèåé äî íåîá��îäèìîé òåìïåðàòóðû ïîòðåáóåòñÿ 
îêîëî ÷àñà � 2.3.��. Êàìíè íàãðåâàþòñÿ äî òåìïåðàòóðû 
ïàðåíèÿ, êàê ïðàâèëî, îäíîâðåìåííî ñ ïàðèëüíåé. 
Ïîä��îäÿùàÿ äëÿ ïàðåíèÿ òåìïåðàòóðà 60–80 °Ñ.

1.3. Ïó�üò ó���â������� ê����ê��
Äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ íàãðåâàòåëåé PO òðåáóåòñÿ îòäåëüíûé 
ïóëüò óïðàâëåíèÿ. Ìîãóò ïðèìåíÿòüñÿ ñëåäóþùèå òèïû 
ïóëüòîâ óïðàâëåíèÿ:

Harvia Ñ150
Harvia Ñ150VKK
Harvia C260
Harvia Griffin

Ñìîòðè èíñòðóêöèþ ïî ýêñïëóàòàöèè âûáðàííîãî 
ïóëüòà óïðàâëåíèÿ.

Ï���ä âê�þ������� ê����ê�� ñ��äó�ò âñ�ãä� 
��îâ����òü, �òî ��ä ê����êî�� ����� ���äî� ñ 

���� ��ò ���ê�ê��õ ���ä��òîâ. Ñ�. �. 1.6. Ì��û 
���äîñòî�î��îñò��.

1.4. Ï�� â ñ�ó��
Ïðè íàãðåâå âîçäó�� ñàóíû âûñû��àåò, ïîýòîìó äëÿ 
ïîëó÷åíèÿ ïîä��îäÿùåé âëàæíîñòè íåîá��îäèìî îáëèâàòü 
ãîðÿ÷èå êàìíè âîäîé. �þäè ïî�ðàçíîìó ïåðåíîñÿò�þäè ïî�ðàçíîìó ïåðåíîñÿò 
âîçäåéñòâèå òåïëà è ïàðà – îïûòíûì ïóòåì ìîæíî 
ïîäîáðàòü îïòèìàëüíóþ òåìïåðàòóðó è âëàæíîñòü.

Ìîæíî ðåãóëèðîâàòü ��àðàêòåð òåïëà îò ìÿãêîãî äî 
ñèëüíîãî � äîñòàòî÷íî ïëåñíóòü âîäû íà áîêîâóþ ÷àñòü 
êàìåíêè èëè ïðÿìî ñâåð��ó íà êàìíè. èëè ïðÿìî ñâåð��ó íà êàìíè.

Èç���ø��� êî�����ñòâî ãî������� âîäû �î��ò 
âûçâ�òü î�îã�� ãî��������� ñò�ó����� ����. 

Èçá�ã���ò� �îää���� ����, �ñ��� êòî-òî ��õîä��òñ�� 
âá���ç�� ê����ê��, ò�ê ê�ê ãî�������� ��� �î��ò 
âûçâ�òü î�îã��. Îáú�� êîâø� ä��� ñ�ó�û �� 
äî���� ���âûø�òü 2 ä�. 

Â ê���ñòâ� âîäû ä��� ñ�ó�û ñ��äó�ò 
��ñ�î�üçîâ�òü âîäó, îòâ���þùóþ ò��áîâ������� 
õîç����ñòâ���î�� (ò�á����� 1). Â âîä� ä��� ñ�ó�û 
�î��î ��ñ�î�üçîâ�òü òî�üêî ���ä��ç������û� 
ä��� �òîãî ��î��ò��ç�òî�û. Ñîá�þä���ò� óê�ç������ 
�� ó��êîâê�.

•

•

•

•

•

•
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1.5. Soovitusi saunaskäimiseks
Alustage enda pesemisest.
Jääge sauna niikauaks, kui tunnete end mugavalt.
Unustage kõik oma mured ning lõdvestuge.
Vastavalt väljakujunenud saunareeglitele ei tohi 
häirida teisi valjuhäälse jutuga.
Ärge tõrjuge teisi saunast välja ülemäärase 
leiliviskamisega.
Jahutage oma ihu vajadust mööda. 
Kui olete hea tervise juures, võite minna sau-
nast väljudes ujuma, kui läheduses on veekogu 
või bassein.
Peske end peale saunaskäimist põhjalikult. 
Puhake enne riietumist ning laske pulsil norma-
liseeruda. Jooge vett või karastusjooke oma 
vedelikutasakaalu taastamiseks.

1.6. Hoiatused
Pikka aega leiliruumis viibimine tõstab keha 
temperatuuri, mis võib olla ohtlik.
Hoidke eemale kuumast kerisest. Kivid ja kerise 
välispind võivad teid põletada.
Hoidke lapsed kerisest eemal.
Ärge lubage lastel, vaeguritel või haigetel oma-
päi saunas käia.
Konsulteerige arstiga meditsiiniliste vastunäi-
dustuste osas saunaskäimisele.
Konsulteerige oma kohaliku lastearstiga laste 
saunaviimise osas.
Olge leiliruumis liikudes ettevaatlik, sest lava ja 
põrand võivad olla libedad.
Ärge kunagi minge sauna alkoholi, kangete 
ravimite või narkootikumid mõju all.
Ärge magage kunagi kuumas saunas.
Mereõhk ja niiske kliima võib kerise metallpin-
nad rooste ajada.
Ärge riputage riideid leiliruumi kuivama, see 
võib põhjustada tuleohtu. Ülemäärane niiskus 
võib samuti kahjustada elektriseadmeid.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

1.5. Ðóêîâîäñòâ� ê �������þ
Íà÷èíàéòå ïàðåíèå ñ ìûòüÿ.
Ïðîäîëæèòåëüíîñòü íà��îæäåíèÿ â ïàðèëüíå ïî 
ñàìî÷óâñòâèþ – ñêîëüêî ïîêàæåòñÿ ïðèÿòíûì.
Çàáóäüòå âñå âà�è ïðîáëåìû è ðàññëàáüòåñü!
Ê ��îðî�èì ìàíåðàì ïàðåíèÿ îòíîñèòñÿ âíèìàíèå 
ê äðóãèì ïàðÿùèìñÿ: íå ìå�àéòå äðóãèì ñëè�êîì 
ãðîìêîãîëîñûì ïîâåäåíèåì.
Íå ñãîíÿéòå äðóãè�� ñ ïîëêîâ ñëè�êîì ãîðÿ÷èì ïàðîì.
Ïðè ñëè�êîì ñèëüíîì íàãðåâàíèè êîæè ïåðåäî��íèòå 
â ïðåäáàííèêå. Åñëè âû ��îðî�î ñåáÿ ÷óâñòâóåòå, òî 
ìîæåòå ïðè âîçìîæíîñòè íàñëàäèòüñÿ ïëàâàíèåì.
Â çàâåð�åíèå âûìîéòåñü.
Îòäî��íèòå, ðàññëàáüòåñü è îäåíüòåñü. Äëÿ 
âûðàâíèâàíèÿ áàëàíñà æèäêîñòè âûïåéòå 
îñâåæàþùèé íàïèòîê.

1.6. Ì��û ���äîñòî�î��îñò��
Ñ���øêî� äî�ãî� ���áûâ����� â ãî������� 
ñ�ó�� âûçûâ��ò �îâûø����� ò������òó�û 
ò���, �òî �î��ò îê�ç�òüñ�� î��ñ�û�.
Áóäüò� îñòî�î��û ñ ãî��������� ê�������� 
�� ��ò�������ñê����� ��ñò����� ê����ê��. Î��� 
�îãóò âûçâ�òü î�îã�� êî���.
Í� �îä�óñê���ò� ä�ò��� ê ê����ê�.
Â ñ�ó�� ���üç�� îñò�â���òü á�ç ����ñ�îò�� 
ä�ò���, ���â����äîâ �� ñ��áûõ çäî�îâü��.
Ñâ��ç���û� ñî çäî�îâü�� îã������������ 
��îáõîä���î âû��ñ���òü ñ â���î�.
Î ��������� �����üê��õ ä�ò��� ��îáõîä���î 
��îêî�ñó�üò���îâ�òüñ�� ñ ��ä���òî�î�.
Ï���äâ��ã���ò�ñü â ñ�ó�� ñ îñòî�î��îñòüþ, 
ò�ê ê�ê �î� �� �î�ê�� �îãóò áûòü ñêî�üçê�����.
Í� ���üò�ñü �îä â���������� ��êîãî���, 
��ê��ñòâ, ���êîò��êîâ �� ò. �.
Í� ñ���ò� â ��ã��òî�� ñ�ó��.
Ìî�ñêî�� �� â����û�� ê�����ò �î��ò âûçâ�òü 
êî��îç��þ ��ò�������ñê��õ �îâ��õ�îñò��� ê����ê��.
Í� ��ñ�î�üçó��ò� ������ü�þ â ê���ñòâ� ñóø���ê�� 
ä��� îä��äû âî ��çá������� âîç���ê�îâ������ 
�î����. Ý��êò�î����áî�û �îãóò ñ�î��òüñ�� 
âñ��äñòâ��� ��ç���ø���� â����îñò��.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

Ñâî��ñòâî âîäû
Vee omadus

Âîçä���ñòâ���
Mõju

Ð�êî���ä������
Soovitus

Êîíöåíòðàöèÿ ãóìóñà
Orgaanilise aine sisaldus

Âëèÿåò íà öâåò, âêóñ, âûïàäàåò â îñàäîê
Värvus, maitse, sadestub

<12 ìã/ë
<12 mg/l

Êîíöåíòðàöèÿ æåëåçà
Rauasisaldus

Âëèÿåò íà öâåò, çàïà��, âêóñ, âûïàäàåò â îñàäîê 
Värvus, lõhn, sadestub

<0,2 ìã/ë
<0,2 mg/l

Æåñòêîñòü: âàæíåé�èìè ýëåìåíòàìè ÿâëÿþòñÿ 
ìàðãàíåö �Ìn�� è èçâåñòü, ò.å. êàëüöèé �Ñà��. 
Karedus: kõige olulisemad ained on mangaan 
(Mn) ja lubi, st kaltsium (Ca).

Âûïàäàåò â îñàäîê
Sadestub

Mn: <0,05 ìã/ë
Ca: <100 ìã/ë
Mn: <0,05 mg/l
Ca: <100 mg/l

Õëîðèðîâàííàÿ âîäà
Kloorivesi

Âðåä äëÿ çäîðîâüÿ
Oht tervisele

Èñïîëüçîâàíèå çàïðåùåíî
Kasutamine keelatud

Ìîðñêàÿ âîäà
Merevesi

Óñêîðåííàÿ êîððîçèÿ
Kiire korrodeerumine

Èñïîëüçîâàíèå çàïðåùåíî
Kasutamine keelatud

Òàáëèöà 1. Òðåáîâàíèÿ ê êà÷åñòâó âîäû
Tabel 1. Nõuded vee kvaliteedile
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1.7. Probleemide lahendamine
Kogu hooldus tuleb lasta läbi viia asjatundlikul 
hoolduspersonalil.

Keris ei soojenda.
Veenduge, et kerise kaitsmed oleks heas 
töökorras.
Veenduge, et ühenduskaabel oleks ühendatud  
( 3.3.).
Pöörake temperatuur kõrgemale seadistusele.
Veenduge, et ülekuumenemiskaitse ei oleks 
rakendunud. ( 3.5.)

Saunaruum soojeneb aeglaselt. Saunakividele 
visatud vesi jahutab need kiiresti maha.

Veenduge, et kerise kaitsmed oleks heas 
töökorras.
Veenduge, et kerise töötamisel hõõguks kõik 
kütteelemendid.
Pöörake temperatuur kõrgemale seadistusele.
Veenduge, et kerise võimsus oleks piisav  
( 2.3.).
Kontrollige saunakive ( 1.1.). Liiga tihedalt 
laotud kivid, kivide aja jooksul kohalevajumine 
või vale kivitüüp võivad häirida õhuvoolu läbi 
kerise ning seetõttu vähendada soojenduse 
tõhusust.
Veenduge saunaruumi ventilatsiooni õiges 
korralduses ( 2.2.).

Saunaruum soojeneb kiiresti, kuid kivide 
temperatuur jääb ebapiisavaks. Kividele visatud 
vesi voolab maha.

Pöörake temperatuur madalamale seadistusele.
Veenduge, et kerise võimsus ei oleks liida suur  
( 2.3.).
Veenduge saunaruumi ventilatsiooni õiges 
korralduses ( 2.2.).

Paneel või muu materjal kerise läheduses 
musteneb kiiresti.

Veenduge ohutuskauguste nõuetest 
kinnipidamises ( 3.2.).
Kontrollige saunakive ( 1.1.). Liiga tihedalt 
laotud kivid, kivide aja jooksul kohalevajumine 
või vale kivitüüp võivad häirida õhuvoolu läbi 
kerise ning põhjustada ümbritsevate materjalide 
ülekuumenemist.
Veenduge, et kivide tagant ei oleks näha 
kütteelemente. Kui kütteelemente on näha, 
tõstke kivid ümber nii, et kütteelemendid oleks 
täielikult kaetud ( 1.1.).
Vt ka lõiku 2.1.1.

Kerisest tuleb lõhna.
Vt lõik 1.2.
Kuum keris võib võimendada õhuga segunenud 
lõhnasid, mida siiski ei põhjusta saun ega keris. 
Näited: värv, liim, õli, maitseained.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

1.7. Âîç�î��û� ����ñ���â�îñò��
Îáñ�ó���â����� îáî�óäîâ������ äî���î 
îñóù�ñòâ���òüñ�� êâ����ô������îâ���û� 

ò�õ�����ñê��� ���ñî���î�.

Ê����ê� �� ��ã��â��òñ��.
Ïðîâåðüòå èñïðàâíîñòü ïðåäî��ðàíèòåëåé ïå÷è.
Ïðîâåðüòå èñïðàâíîñòü ïîäêëþ÷åíèÿ êàáåëÿ 
ïèòàíèÿ � 3.3.��.
Ïåðåêëþ÷èòå òåðìîñòàò íà áîëåå âûñîêóþ 
òåìïåðàòóðó.
Óáåäèòåñü, ÷òî íå ñðàáîòàëî óñòðîéñòâî çàùèòû îò 
ïåðåãðåâà. � 3.5.��

Ì�ä����î ��ã��â��òñ�� �î��ù����� ñ�ó�û. Ï��� 
���ñê������ �� ê����� âîä� îñòó���ò ��õ ñ���øêî� 
áûñò�î.

Ïðîâåðüòå èñïðàâíîñòü ïðåäî��ðàíèòåëåé ïå÷è.
Óáåäèòåñü, ÷òî ïðè âêëþ÷åíèè íàêàëÿþòñÿ âñå 
íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû.
Ïåðåêëþ÷èòå òåðìîñòàò íà áîëåå âûñîêóþ 
òåìïåðàòóðó.
Óáåäèòåñü, ÷òî ïå÷ü îáëàäàåò äîñòàòî÷íîé 
ìîùíîñòüþ � 2.3.��.
Ïðîâåðüòå êàìíè ñàóíû � 1.1.��. Ñëè�êîì ïëîòíàÿ 
óêëàäêà êàìíåé, óñàäêà è íåïîä��îäÿùèé òèï 
êàìíåé ìîãóò ïðåïÿòñòâîâàòü äâèæåíèþ âîçäó��à â 
ïå÷è, â ðåçóëüòàòå ÷åãî ñíèæàåòñÿ íàãðåâàòåëüíûé 
ýôôåêò.
Ïðîâåðüòå ïðàâèëüíîñòü îðãàíèçàöèè âåíòèëÿöèè â 
ñàóíå � 2.2.��.

Ïî��ù����� ñ�ó�û ��ã��â��òñ�� áûñò�î, �î 
ê����� îñò�þòñ�� ��äîñò�òî��î ãî���������. Ï��� 
���ñê������ âîä� ñò�ê��ò �î ê������.

Ïåðåêëþ÷èòå òåðìîñòàò íà áîëåå íèçêóþ 
òåìïåðàòóðó.
Óáåäèòåñü, ÷òî ìîùíîñòü êàìåíêè íå ñëè�êîì 
âûñîêà � 2.3.��.
Ïðîâåðüòå ïðàâèëüíîñòü îðãàíèçàöèè âåíòèëÿöèè â 
ñàóíå � 2.2.��.

Îáø��âê� ñ�ó�û �� ä�óã��� ���ä��òû, 
óñò��îâ����û� ���äî� ñ ê����êî��, áûñò�î 
ò����þò.

Ïðîâåðüòå ñîîòâåòñòâèå ðàññòîÿíèÿ äî ïðåäìåòîâ 
òðåáîâàíèÿì áåçîïàñíîñòè � 3.2.��.
Ïðîâåðüòå êàìíè ñàóíû � 1.1.��. Ñëè�êîì ïëîòíàÿ 
óêëàäêà êàìíåé, óñàäêà è íåïîä��îäÿùèé òèï 
êàìíåé ìîãóò ïðåïÿòñòâîâàòü äâèæåíèþ âîçäó��à 
â ïå÷è, â ðåçóëüòàòå ÷åãî îêðóæàþùèå ïðåäìåòû 
ìîãóò ïåðåãðåâàòüñÿ.
Óáåäèòåñü â òîì, ÷òî èç�ïîä êàìíåé íå âèäíî 
íàãðåâàòåëüíû�� ýëåìåíòîâ. Åñëè íàãðåâàòåëüíûå 
ýëåìåíòû âèäíû, èçìåíèòå ïîðÿäîê óêëàäêè êàìíåé 
òàê, ÷òîáû îíè áûëè ïîëíîñòüþ ñêðûòû � 1.1.��.
Ñì. òàêæå ðàçäåë 2.1.1.

Îò ê����ê�� ��õ��ò.
Ñì. ðàçäåë 1.2.
Ïðè íàãðåâàíèè çàïà��è, ïðèñóòñòâóþùèå â âîçäó��å, 
ìîãóò óñèëèâàòüñÿ, äàæå åñëè è�� èñòî÷íèêîì íå 
ÿâëÿåòñÿ ñàìà ñàóíà èëè êàìåíêà. Ïðèìåðû: êðàñêà, 
êëåé, ìàñëî, âûñû��àþùèå ìàòåðèàëû.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•



RU ET

7

1.8. Ã����ò���� �� ñ�îê ñ�ó�áû

1.8.1. Ã����ò����
Ãàðàíòèéíûé ñðîê äëÿ êàìåíîê è óïðàâëÿþùåãî 
îáîðóäîâàíèÿ ïðè èñïîëüçîâàíèè â ñåìåéíû�� ñàóíà�� 
ñîñòàâëÿåò 1 �îäèí�� ãîä. Ãàðàíòèéíûé ñðîê äëÿ êàìåíîê 
è óïðàâëÿþùåãî îáîðóäîâàíèÿ ïðè èñïîëüçîâàíèè â 
îáùåñòâåííû�� ñàóíà�� ñîñòàâëÿåò 3 �òðè�� ìåñÿöà. 
Ãàðàíòèéíûé ñðîê äëÿ êàìåíîê è óïðàâëÿþùåãî 
îáîðóäîâàíèÿ ïðè èñïîëüçîâàíèè â ñàóíà�� ó÷ðåæäåíèé 
è ïðåäïðèÿòèé ñîñòàâëÿåò 3 �òðè�� ìåñÿöà.

Â òå÷åíèè ñðîêà ãàðàíòèè ïðîèçâîäèòåëü îáÿçóåòñÿ 
èñïðàâëÿòü íåèñïðàâíîñòè ñâÿçàííûå ñ äåôåêòîì 
ïðîèçâîäñòâà ïðîäóêöèè èëè èñïîëüçóåìû�� êîìïîíåíòîâ 
è ìàòåðèàëîâ, ïðè óñëîâèè, ÷òî ïðîäóêò èñïîëüçîâàëñÿ 
ïî íàçíà÷åíèþ â ñîîòâåòñòâèè ñ äàííîé èíñòðóêöèåé. 
Ãàðàíòèéíîå îáñëóæèâàíèå îñóùåñòâëÿåòñÿ ÷åðåç 
Âà�åãî äèëåðà êàìåíîê Õàðâèà.

1.8.2. Ñ�îê ñ�ó�áû
Ñðîê ñëóæáû êàìåíîê òèïà PO – 10 ëåò. Èçãîòîâèòåëü 
îáÿçóåòñÿ ïðîèçâîäèòü çàïàñíûå ÷àñòè ê êàìåíêå â òå÷åíèè 
ñðîêà ñëóæáû. Çàïàñíûå ÷àñòè âû ìîæåòå ïðèîáðåñòè 
÷åðåç  Âà�åãî äèëåðà êàìåíîê Õàðâèà. Ïðè èíòåíñèâíîì 
èñïîëüçîâàíèè êàìåíêè íåêîòîðûå êîìïîíåíòû 
�íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû, òàéìåð, òåðìîñòàò�� ìîãóò âûéòè 
èç ñòðîÿ ðàíü�å, ÷åì äðóãèå êîìïîíåíòû êàìåíêè. Åñëè 
ýòè êîìïîíåíòû âû�ëè èç ñòðîÿ â òå÷åíèè ãàðàíòèéíîãî 
ñðîêà, ñì. ïóíêò 1.9.1. “Ãàðàíòèÿ”.
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2.1. Saunaruumi konstruktsioon2.1. Óñò�î��ñòâî �î��ù������ ñ�ó�û

2. ÏÀÐÈËÜÍß 2. SAUNARUUM

Èçîëÿöèÿ èç ìèíåðàëüíîé âàòû, òîëùèíà 50–
100 ìì. Ïîìåùåíèå ñàóíû ñëåäóåò òùàòåëüíî 
èçîëèðîâàòü, ÷òîáû íå ïåðåãðóæàòü êàìåíêó.
Ïàðîèçîëÿöèÿ, íàïð., àëþìèíèåâàÿ ôîëüãà. 
Óñòàíàâëèâàéòå ãëÿíöåâîé ñòîðîíîé âíóòðü ñàóíû. 
Çàêëåéòå �âû àëþìèíèåâîé ëåíòîé.
Âåíòèëÿöèîííûé çàçîð 10 ìì ìåæäó 
ïàðîèçîëÿöèåé è îá�èâêîé �ðåêîìåíäóåòñÿ��.
�åãêàÿ ïàíåëüíàÿ äîñêà òîëùèíîé 12–16 ìì. 
Ïåðåä îá�èâêîé ïðîâåðüòå ýëåêòðîïðîâîäêó è 
íàëè÷èå â ñòåíà�� êðåïëåíèé äëÿ êàìåíêè è ïîëêîâ.
Âåíòèëÿöèîííûé çàçîð 3 ìì ìåæäó ñòåíîé è 
îá�èâêîé ïîòîëêà.
Âûñîòà ñàóíû îáû÷íî 2100–2300 ìì. Ìèíèìàëüíàÿ 
âûñîòà çàâèñèò îò êàìåíêè �ñì. òàáë. 2��. Ðàññòîÿíèå 
ìåæäó âåð��íèì ïîëêîì è ïîòîëêîì íå äîëæíî 
ïðåâû�àòü 1200 ìì.
Èñïîëüçóéòå êåðàìè÷åñêóþ ïëèòêó è òåìíûé 
öåìåíò äëÿ �âîâ. ×àñòèöû êàìíåé, ïîïàâ�èå 
â âîäó, ìîãóò èñïà÷êàòü è/èëè ïîâðåäèòü 
íåäîñòàòî÷íî ñòîéêîå ïîêðûòèå ïîëà.

Â���������! Ï�îêî�ñó�üò���ó��ò�ñü ñ �î����î�� Ï�îêî�ñó�üò���ó��ò�ñü ñ �î����î�� 
ñ�ó�áî�� �î �îâîäó ��çî�������� ��îò��âî�î����ûõ 
ñò��. Í� ��çî����ó��ò� ��ñ�î�üçó��û� äû�îõîäû.
Â���������! Ë�ãê��� ç�ù��ò�û� �ê���û, �î�ò���ó��û� 
���îñ��äñòâ���î �� ñò��û ����� �îòî�îê, �îãóò áûòü 
��ñòî����êî� �î����.

2.1.1. Ïî��������� ñò�� ñ�ó�û
Ïî÷åðíåíèå äåðåâÿííû�� ïîâåð��íîñòåé ñàóíû ñî 
âðåìåíåì – íîðìàëüíîå ÿâëåíèå. Ïî÷åðíåíèå ìîæåò 
áûòü óñêîðåíî

ñîëíå÷íûì ñâåòîì
òåïëîì êàìåíêè
çàùèò. ñðåäñòâàìè íà ñòåíà�� �èìåþò íèçêóþ 
òåïëîâóþ óñòîé÷èâîñòü��
ìåëêèìè ÷àñòèöàìè îò êàìíåé ñàóíû, 
ïîäíèìàåìûìè âîçäó�íûì ïîòîêîì.

A.

B.

C.

D.

E.

F.

G.

•

•

•

•

Isolatsioonvill, paksus 50–100 mm. Saunaruu-
mi tuleb hoolikalt isoleerida, et kerise võimsust 
saaks huida madalamal tasemel.
Niiskuskaitse, nt alumiiniumpaber. Paberi läikiv 
külg peab jääma sauna poole. Katke vahed 
alumiiniumteibiga.
Niiskustõkke ja paneeli vahele peab jääma um-
bes 10 mm ventilatsioonivahe (soovitatav).
Kerge 12–16 mm paksune puitpaneel. Kontrollige 
enne panelide paigaldamist elektrikaableid ja seinade 
tugevdusi, mida on vaja kerise ja saunalava jaoks.
Seina ja laepaneeli vahele peab jääma umbes 
3 mm ventilatsioonivahe.
Sauna kõrgus on tavaliselt 2100–2300 mm. 
Miinimumkõrgus sõltub kerisest (vt tabel 2). 
Vahe saunalava ülemise astme ja lae vahel ei 
tohiks ületada 1200 mm.
Kasutage keraamilisest materjalist valmistatud 
põrandakatteid ja tumedat vuugisegu. Keriseki-
videst pärit peened osakesed ja mustus sauna-
vees võivad tekitada plekke ja/või kahjustusi 
õrnematele põrandakatetele.

Tähelepanu! Uurige tuleohutuse eest vastutavatelt 
ametivõimudelt, milliseid kaitseplaadi osasid saab iso-
leerida. Kasutusel olevaid korstnaid ei tohi isoleerida.
Tähelepanu! Kergemad kaitsekatted, mis on paigal-
datud otse seinale või lakke, võivad olla süttimis-
ohtlikud.

2.1.1. Saunaruumi seinte mustenemine
See on täiesti normaalne, et saunaruumi puitpinnad 
muutuvad ajajooksul mustemaks. Mustenemist või-
vad kiirendada

päikesevalgus
kuumus kerisest
seina kaitsevahendid (kaitsevahenditel on kehv 
kuumusetaluvus)
kerisekividest pärit peened osakesed, mis suu-
rendavad õhuvoolu.

A.

B.

C.

D.

E.

F.

G.

•

•

•

•

A

G
C

E
F

D

A

B

Ðèñóíîê �. �.
Joonis 2.
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min.
500 mm

min. 1000 mm
360°

180°

Õhu juurdevoolu ava. Mehaanilise õhu 
väljatõmbe kasutamisel paigutage õhu 
juurdevool kerise kohale. Gravitatsioon-
õhuväljatõmbe kasutamisel paigutage õhu 
juurdevool kerise alla või kõrvale. Õhu 
juurdevoolutoru läbimõõt peab olema 50–
100 mm. Ärge paigaldage õhu juurdevoolu nii, 
et õhuvool jahutaks temperatuuriandurit  
( 3.3.1.)!
Õhu väljatõmbeava. Paigaldage õhu 
väljatõmbeava põranda lähedale, kerisest 
võimalikult kaugele. Õhu väljatõmbetoru 
läbimõõt peaks olema õhu juurdevoolutorust 
kaks korda suurem.
Valikuline kuivatamise ventilatsiooniava (sule-
tud kütmise ja saunaskäigu ajal). Sauna saab 
kuivatada ka saunaskäigu järel ust lahti jättes.
Kui õhu väljatõmbeava on pesuruumis, peab 
saunaruumi ukse all olema vähemalt 100 mm 
vahe. Mehaanline väljatõmbeventilatsioon on 
kohustuslik.

2.3. Kerise võimsus
Kui seinad ja lagi on kaetud paneelidega ja paneelide 
taga on piisav isolatsioon, määrab kerise võimsuse 
sauna ruumala. Isoleerimata seinad (telliskivi, klaas-
plokk, klaas, betoon, põrandaplaadid, jne.) suuren-
davad kerise võimsuse vajadust. Lisage 1,2 m³ sau-
na ruumalale iga isoleerimata seina ruutmeetri koh-
ta. Näiteks 10 m³ saunaruum, millel on klaasuks, 
vastab 12 m³ saunaruumi võimsuse vajadusele. Kui 
saunaruumil on palkseinad, korrutage sauna ruuma-
la 1,5-ga. Valige õige kerise võimsus tabelist 2.

2.4. Saunaruumi hügieen
Saunaskäimisel tuleb kasutada saunalinasid, et ta-
kistada higi sattumist saunalava istmetele.

Sauna istmeid, seinu ja põrandat tuleb korralikult 
pesta vähemalt üks kord kuue kuu jooksul. Kasuta-
ge küürimisharja ja saunapuhastusvahendit.

Pühkige tolm ja mustus keriselt niiske lapiga. Ee-
maldage keriselt katlakivi plekid 10 % sidrunhappe 
lahusega ning loputage.

A.

B.

C.

D.

Ðàçìåùåíèå ïðèòî÷íîãî âåíòèëÿöèîííîãî 
îòâåðñòèÿ. Åñëè èñïîëüçóåòñÿ ìå��àíè÷åñêàÿ 
âåíòèëÿöèÿ, ïîìåñòèòå âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå 
íàä êàìåíêîé. Åñëè âåíòèëÿöèÿ åñòåñòâåííàÿ, 
ïîìåñòèòå âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå ïîä 
èëè ðÿäîì ñ êàìåíêîé. Äèàìåòð òðóáû äëÿ 
ïðèòîêà âîçäó��à äîëæåí áûòü 50�100 ìì. 
Â��ò��������î��î� îê�î �� äî���î îõ���ä�òü 
ò������òó��û�� ä�ò���ê ( 3.3.1.)!
Âûòÿæíîå âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå. Ïîìåùàéòå 
âûòÿæíîå îòâåðñòèå ðÿäîì ñ ïîëîì êàê ìîæíî 
äàëü�å îò êàìåíêè. Äèàìåòð âûòÿæíîé òðóáû äîëæåí 
áûòü â äâà ðàçà áîëü�å äèàìåòðà ïðèòî÷íîé òðóáû.
Äîïîëíèòåëüíàÿ îñóùàþùàÿ âåíòèëÿöèÿ �íå 
ðàáîòàåò ïðè íàãðåâå è ðàáîòå ñàóíû��. Ñàóíó òàêæå 
ìîæíî ïðîñó�èâàòü, îñòàâëÿÿ ïîñëå èñïîëüçîâàíèÿ 
äâåðü îòêðûòîé.
Åñëè âûòÿæíîå âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå 
íà��îäèòñÿ â äó�åâîé, çàçîð ïîä äâåðüþ ñàóíû 
äîëæåí áûòü íå ìåíåå 100 ìì. Îáÿçàòåëüíî 
èñïîëüçóéòå ìå��àíè÷åñêóþ âåíòèëÿöèþ.

2.3. Ìîù�îñòü ê����ê��
Åñëè ñòåíû è ïîòîëîê îá�èòû âàãîíêîé è òåïëîèçîëÿöèÿ 
çà îá�èâêîé ñîîòâåòñòâóþùàÿ, òî ìîùíîñòü êàìåíêèêàìåíêè 
ðàññ÷èòûâàåòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ îáúåìîì ñàóíû. 
Íåèçîëèðîâàííûå ñòåíû �êèðïè÷, ñòåêëÿííûå áëîêè, 
ñòåêëî, áåòîí, êåðàìè÷åñêàÿ ïëèòêà è ò.ä.�� ïîâû�àþò 
òðåáóåìóþ ìîùíîñòü íàãðåâàòåëÿ. Äîáàâëÿéòå 1,2 êóá.ì 
ê îáúåìó ñàóíû íà êàæäûé íåèçîëèðîâàííûé êâ. ì ñòåíû. 
Íàïðèìåð, ñàóíà îáúåìîì 10 êóá.ì ñî ñòåêëÿííîé äâåðüþ 
ïî ìîùíîñòè êàìåíêè ýêâèâàëåíòíà ñàóíå îáúåìîì 12 êóá.
ì. Åñëè â ñàóíå áðåâåí÷àòûå ñòåíû, óìíîæüòå åå îáúåì íà 
1,5. Âûáåðèòå ìîùíîñòü êàìåíêè ïî òàáëèöå 2.êàìåíêè ïî òàáëèöå 2. ïî òàáëèöå 2.

2.4. Ã��ã����� ñ�ó�û
Âî èçáåæàíèå ïîïàäàíèÿ ïîòà íà ïîëêè èñïîëüçóéòå 
ñïåöèàëüíûå ïîëîòåíöà.

Ïîëêè, ñòåíû è ïîë ñàóíû ñëåäóåò ��îòÿ áû ðàç â 
ïîëãîäà òùàòåëüíî ìûòü. Èñïîëüçóéòå æåñòêóþ ùåòêó 
è ÷èñòÿùåå ñðåäñòâî äëÿ ñàóí.

Âëàæíîé òðÿïêîé óäàëèòå ãðÿçü è ïûëü ñ êàìåíêè.êàìåíêè.. 
Îáðàáîòàéòå åãî 10 %�íûì ðàñòâîðîì ëèìîííîé êèñëîòû 
è îïîëîñíèòå äëÿ óäàëåíèÿ èçâåñòêîâû�� ïÿòåí.

A.

B.

C.

D.

Ðèñóíîê �. �.
Joonis 3.

2.2. Â��ò���������� �î��ù������ ñ�ó�û
Âîçäó�� â ñàóíå äîëæåí çàìåíÿòüñÿ �åñòü ðàç â ÷àñ. Íà 
ðèñ. 3 ïîêàçàíû âàðèàíòû âåíòèëÿöèè ñàóíû.

2.2. Saunaruumi ventilatsioon
Saunaruumi õhk peab vahetuma kuus korda tunni 
jooksul. Joonis 3 näitab erinevaid saunaruumi ven-
tilatsiooni võimalusi.
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Òàáëèöà �. Äàííûå êàìåíîê
Tabel 2. Paigalduse üksikasjad

Ðèñóíîê 4. Ðàñïîëîæåíèå è áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ (âñå ðàçìåðû ïðèâåäåíû â ìèëëèìåòðàõ)
Joonis 4. Ohutud vahekaugused (kõik mõõtmed millimeetrites)

3. ÐÓÊÎÂÎÄÑÒÂÎ ÏÎ ÌÎÍÒÀÆÓ 3. PAIGALDUSJUHISED

3.1. Ï���ä óñò��îâêî��
Ïåðåä íà÷àëîì ðàáîò îçíàêîìüòåñü ñ ðóêîâîäñòâîì è 
ïðîâåðüòå ñëåäóþùåå:

Ïîä��îäèò ëè óñòàíàâëèâàåìàÿ êàìåíêà ê äàííîé 
ïàðèëüíå ñ òî÷êè çðåíèÿ ìîùíîñòè è òèïà? 
Ç��������� îáú���, ä���û� â ò�á����� 2, 
���üç�� ���âûø�òü ����� ç������òü.
Ìåñòî äëÿ êàìåíêè âûáðàíî ïðàâèëüíî �ñì. ïóíêò 3.2. 
«Ðàñïîëîæåíèå êàìåíêè è áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ»��. 
Èìååòñÿ ëè äîñòàòî÷íîå êîëè÷åñòâî ��îðî�è�� êàìíåé?
Ïèòàþùåå íàïðÿæåíèå äîñòàòî÷íî äëÿ êàìåíêè?

•

•

•

•

3.1. Enne paigaldamist
Enne kerise paigaldamist tutvuge hoolikalt selle pai-
galdusjuhendiga. Kontrollige järgmisi punkte:

Kas kerise võimsus ja tüüp on leiliruumile sobi-
vad? Järgige tabelis 2 toodud parameetreid.
Asukoht on kerise jaoks sobiv (vaata 3.2. 
„Asukoht ja ohutuskaugused kerise jaoks”).
Kas toitepinge on kerisele sobiv?
Kas Teil on piisav hulk kvaliteetseid kerisekive?

•

•

•

•

3.2. Ð�ñ�î�î������ ê����ê�� �� á�çî��ñ�û� 
��ññòî�������
Ìèíèìàëüíûå áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ ïîêàçàíû íà 
ðèñ. 4.

Ï��� óñò��îâê� ê����ê�� îá��ç�ò��ü�î 
ñîá�þä����� óê�ç���ûõ ç���������. 
Í�ñîá�þä����� óê�ç���ûõ ç��������� â����ò 
ç� ñîáî�� ���ñê âîçãî�������. 
Ð�ñê�����û� îñêî�ê�� ê������ �îãóò 
�îâ��ä��òü �îê�ûò��� �î�� �� âûçâ�òü �î���. 
Ïîêðûòèå ïîëà â ìåñòå óñòàíîâêè äîëæíî áûòü 
íåñãîðàåìûì.
Ê����ê� óñò���â���â��òñ�� ò�ê, �òîáû 
��õîä��ù����ñ�� �� ê�ûøê� ���êò�îêî�îáê�� 
ò�êñò ��ãêî ���ò��ñ�� �îñ�� óñò��îâê��.

•

•

•

3.2. Asukoht ja ohutuskaugused kerise jaoks
Minimaalsed ohutud vahekaugused on toodud joo-
nisel 4. 

On äärmiselt tähtis, et kerise paigaldamisel 
peetaks kinni nendest näitudest. Ettekirjutuste 
eiramine põhjustab tulekahju riski. 
Kuumad kivitükid võivad kerisest põrandale 
kukkudes kahjustada põrandakattematerjali või 
põhjustada süttimisohtu. Kerise ümbruse põran-
dakate peab olema kuumuskindlast materjalist.
Keris peab olema paigaldatud nii, et hoiatus-
tekste ühenduskarbi kaanel saab vaevata luge-
da ka peale paigaldamist.

•

•

•

Òèï
Keris

Ìîùíîñòü
Võimsus

Ðàçìåðû
Mõõdud

Ïàðèëüíÿ
Leiliruum

Äèàìåòð
Diameeter

Âûñîòà
Kõrgus

Âåñ
Mass

Êàìíè
Kivide kogus

Îáü¸ì
Maht

Âûñîòà
Kõrgus

êÂò
kW

2.3.

ìì
mm

ìì
mm

êã
kg

êã
kg

ìèí. ì3

min. m3
ìàêñ. ì3

max. m3
ìèí. ìì
min. mm

PO11 11,0 530 740 30 120 9 20 1900
PO165 16,5 600 830 33 220 16 35 2100

PO
11

: 
/m

in
. 1

10
0

PO
16

5:
 

/m
in

. 1
25

0

PO11: /min. 100
PO165: /min. 150

/
min.
100
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3.3. Elektriühendused
Kerise võib vooluvõrku ühendada vaid profes-
sionaalne elektrik, järgides kehtivaid eeskirju.

Keris ühendatakse poolstatsionaarselt ühendus-
karpi (joonis 5) leiliruumi seinal. Ühenduskarp 
peab olema pritsmekindel, ning selle maksimaa-
lne kõrgus põrandast ei tohi olla suurem kui 
500 mm.
Ühenduskaabel (joonis 5: C) peab olema kum-
miisolatsiooniga H07RN-F tüüpi kaabel või 
samaväärne. MÄRKUS! Termilise rabenemise 
tõttu on kerise ühenduskaablina keelatud kasu-
tada PVC-isolatsiooniga kaablit.
Kui ühendus- ja paigalduskaablid on kõrgemal 

•

•

•

3.3. Ý��êò�î�î�ò��
Ïîäê�þ������ ê����ê�� ê ���êò�îñ�ò�� �î��ò 
��î��çâ�ñò�� òî�üêî êâ����ô������îâ���û�� 

���êò�î�î�ò�����ê, ����þù���� ���âî �� ä���û�� 
�îä ��áîò, â ñîîòâ�òñòâ���� ñ ä���ñòâóþù����� 
���â�������.

Êàìåíêà ãèáêèì ïðîâîäîì ïîäñîåäèíÿåòñÿ 
ê ñîåäèíèòåëüíîé êîðîáêå �ðèñ. 5�� â ñòåíå 
ñàóíû. Cîåäèíèòåëüíàÿ êîðîáêà äîëæíà áûòü 
áðûçãîçàùèùåííîé è íà��îäèòüñÿ íà ðàññòîÿíèè íå 
áîëåå 500 ìì îò ïîëà.
Â êà÷åñòâå êàáåëÿ �ðèñ. 5: C�� ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü 
ðåçèíîâûé êàáåëü òèïà HO7RN�F èëè ïîäîáíûé. 
ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Èñ�î�üçîâ����� ��çî����îâ���îãî 

•

•

Ðèñóíîê �. �ëåêòðîìîíòàæ êàìåíêè �. �ëåêòðîìîíòàæ êàìåíêè
Joonis 5.  Kerise elektriühendused

N U V W N U V W

N U V W N U V W
BA

C
C

C C

D

3.3.1.

B
A

C

D

3.3.1.

Keris Võimsus Kaablid (400 V 3N~) Kaitsmed

/kW

ML/MK/MMJA ML/MK/MMJB H07RN-FC SSJD
2/mm2 2/mm2 2/mm2 2/mm2 A

PO11 11,0 5 x 2,5 5 x 2,5 5 x 2,5 4 x 0,25 3 x 16
PO165 16,5 5 x 6,0 5 x 6,0 5 x 2,5 4 x 0,25 3 x 25

ML/MK/MMJA ML/MK/MMJB H07RN-FC SSJD

A
PO165 16,5 5 x 6,0 5 x 2,5 (x 2) 5 x 2,5 (x 2) 4 x 0,25 3 x 25

Kerise elektriühendused

Kerise elektriühendused kahes grupis

m
in

. 
5
0
0

Harutoos

m
in

. 
5
0
0

Harutoos

Grupp I Grupp II

Keris Võimsus Kaablid (400 V 3N~) Kaitsmed

/kW 2/mm2 2/mm2 2/mm2 2/mm2
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kui 1000 mm leiliruumi põrandast või leiliruumi 
seinte sees, peavad nad koormuse all taluma 
vähemalt 170 °C (näiteks SSJ). Põrandast 
kõrgemale kui 1000 mm paigaldatud elektri-
seadmestik peab olema lubatud kasutamiseks 
temperatuuril 125 °C (markeering T125).
Ühendusskeemid sisalduvad juhtimisseadme 
paigaldusjuhendis.
Lisajuhiseid eripaigaldusteks võite saada kohali-
kust elektrijärelevalvest.

3.3.1. Juhtimisseadme ja anduri paigaldamine
Paigaldage andur sauna seinale, nagu näidatud jooni-
sel 6. Detailsed juhised nii juhtimisseadme kui anduri 
paigaldamiseks leiate juhtimisseadme juhendist.

Andur peab olema paigaldatud täpselt 
määratud kohale. Vastasel juhul ei pruugi keris 

korralikult töötada.

Ärge paigaldage saunaruumi õhu juurdevoolu 
temperatuurianduri lähedusse. Õhuvool venti-

latsiooniava lähedal jahutab andurit, mis annab juh-
timiskeskusele ebatäpseid temperatuuri näitusid. 
Selle tulemusena võib keris üle kuumeneda. Venti-
latsiooniava minimaalne kaugus andurist (joo-
nis 6):

igasuunaline ventilatsiooniava: 1 000 mm
andurist eemale suunatud ventilatsiooniava: 
500 mm

Andur tuleb paigaldada käesolevates juhistes mää-
ratud kohta (joonis 6). Kui minimaalne kaugus ei ole 
tagatud, tuleb ventilatsiooni muuta.

•

•

•

•

ÏÂÕ ê�á���� ç����ù��î âñ��äñòâ��� �ãî 
��ç�óø������ �îä âîçä���ñòâ���� ò����. 
Åñëè ïîäñîåäèíèòåëüíûé èëè ìîíòàæíûé êàáåëü 
ïîä��îäÿò ê ñàóíå, èëè ñêâîçü ñòåíû ñàóíû, íà 
âûñîòå áîëåå 500 ìì, îíè äîëæíû âûäåðæèâàòü ïðè 
ïîëíîé íàãðóçêå òåìïåðàòóðó 170 °Ñ. Ïðèáîðû, 
óñòàíàâëèâàåìûå íà âûñîòå áîëåå 500 ìì îò 
óðîâíÿ ïîëà ñàóíû, äîëæíû áûòü ïðèãîäíûìè 
äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ ïðè òåìïåðàòóðå 125 °Ñ 
�ìàðêèðîâêà Ò125��.
Ñ��åìû ïîäêëþ÷åíèÿ íà��îäÿòñÿ â èíñòðóêöèè ïî 
óñòàíîâêå ïóëüòà óïðàâëåíèÿ.
Áîëåå ïîäðîáíûå ñâåäåíèÿ î íåñòàíäàðòíû�� 
óñëîâèÿ�� ìîíòàæà äàþò ìåñòíûå ýëåêòðî�ôèðìû.

3.3.1. Óñò��îâê� �ó�üò� ó���â������� �� ä�ò���ê�
Óñòàíîâèòå äàò÷èê íà ñòåíó ñàóíû, êàê ïîêàçàíî íà ðèñ. 6. 
Ê ïóëüòó óïðàâëåíèÿ ïðèëàãàåòñÿ ïîäðîáíàÿ èíñòðóêöèÿ 
ïî óñòàíîâêå ïóëüòà è äàò÷èêà.

Ä�ò���ê ñ��äó�ò óñò���â���â�òü òî��î â 
óê�ç���î� ��ñòî. Â ��îò��â�î� ñ�ó��� �î��ò 

áûòü ���óø��� ��ñ���â���� ��áîò� ê����ê��.

Í� ��ç��ù���ò� â��ò��������î��óþ îòäóøêó 
ñ�ó�û âîç�� ä�ò���ê� ò������òó�û. Ïîòîê 

âîçäó��à âáëèçè äàò÷èêà î��ëàæäàåò äàò÷èê è ïðèâîäèò ê 
íåòî÷íîñòè ïîêàçàíèé óñòðîéñòâà óïðàâëåíèÿ. Â 
ðåçóëüòàòå âîçìîæåí ïåðåãðåâ êàìåíêè. Ìèíèìàëüíîå 
ðàññòîÿíèå îò òåìïåðàòóðíîãî äàò÷èêà äî âåíòèëÿöèîííîé 
îòäó�èíû �ðèñ. 6��:

êðóãîâàÿ âåíòèëÿöèîííàÿ îòäó�èíà: 1 000 ìì
âåíòèëÿöèîííàÿ îòäó�èíà, íàïðàâëåííàÿ â 
ïðîòèâîïîëîæíóþ îò äàò÷èêà ñòîðîíó: 500 ìì

Ä�ò���ê ñ��äó�ò óñò���â���â�òü â ��ñòî, 
óê�ç���î� â ä���î�� ���ñò�óê����� (���ñ. 6). Åñ��� �� 
ñîá�þä��òñ�� ���������ü�î� ��ññòî������, ñ��äó�ò 
������ñò��òü â��ò��������þ.

•

•

•

•

•

A

A

B
C

360°

180°

Valik 1:
Laeandur

Valik 2:
Seinaandur

A

min.–max.

B

min.–max.

C

PO11 100–150 100–200 100
PO165 200–300 150–300 100

/min.
500

/min.
1 000

Ðèñóíîê 6. Óñòàíîâêà òåìïåðàòóðíîãî äàò÷èêà (âñå ðàçìåðû ïðèâåäåíû â ìèëëèìåòðàõ)
Joonis 6.  Temperatuurianduri paigaldamine (kõik mõõtmed millimeetrites)
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Ðèñ. 7. Óñòàíîâêà êàìåíêè
Joonis 7. Kerise paigaldamine

1. 2. 3.

3.3.2. Elektrikerise isolatsioonitakistus
Elektripaigaldise lõplikul kontrollimisel võib kerise 
isolatsioonitakistuse mõõtmisel avastada “lekke”. 
Selle põhuseks on, et kütteelementide isolatsioo-
nimaterjal on imanud endasse õhust niiskust (säili-
tamine, transport). Pärast kerise paari kasutust see 
niiskus kaob.

Ära lülita kerist vooluvõrku läbi lekkevoolukait-
se.

3.4. Kerise paigaldamine
Vt joonis 7.

Ühendage ühenduskaabel kerisega (vaata 3.3. 
„Elektriühendused”).
Paigaldage kerise korpus. Reguleeritavate jalga-
de abil reguleerige korpus loodi.
Paigaldage terasest sõrestik. Reguleeritavate 
jalgade abil loodige ka sõrestik (ainult PO165).

1.

2.

3.

3.3.2. Ñî��îò��â������ ��çî�������� ���êò�îê����ê��
Ïðè ïðîâîäèìîì âî âðåìÿ çàêëþ÷èòåëüíîé ïðîâåðêè 
ýëåêòðîìîíòàæà êàìåíêè èçìåðåíèè ñîïðîòèâëåíèÿ 
èçîëÿöèè ìîæåò áûòü âûÿâëåíà «óòå÷êà», ÷òî ïðîèñ��îäèò 
áëàãîäàðÿ âïèòûâàíèþ àòìîñôåðíîé âëàãè â èçîëÿöèîííûé 
ìàòåðèàë íàãðåâàòåëüíû�� ýëåìåíòîâ �òðàíñïîðòèðîâêà, 
ñêëàäèðîâàíèå��. Âëàãà èñïàðèòñÿ â ñðåäíåì ïîñëå äâó�� 
íàãðåâàíèé êàìåíêè.

Í� �îäê�þ����ò� �îä��ó ���ò������ 
���êò�îê����ê�� ����ç óñò�î��ñòâ� ç�ù��ò�îãî 

îòê�þ�������.

3.4. Óñò��îâê� ê����ê��
Ñì. ðèñ. 7.

Ïîäêëþ÷èòü ê êàìåíêå ñîåäèíèòåëüíûé êàáåëü �ñì. 
ïóíêò 3.3. «Ýëåêòðîìîíòàæ»��.
Óñòàíîâèòü êîðïóñ êàìåíêè. Ðàñïîëîæèòü êîðïóñ 
ñòðîãî âåðòèêàëüíî ïðè ïîìîùè ðåãóëèðóåìû�� 
íîæåê.
Óñòàíîâèòü ñòàëüíîé êàðêàñ. Ðàñïîëîæèòü êàðêàñ 
ñòðîãî âåðòèêàëüíî ïðè ïîìîùè ðåãóëèðóåìû�� 
íîæåê �òîëüêî äëÿ PO165��.

1.

2.

3.



6
5

4
3

2
1

KIUAS
AGGREGAT
HEATER
OFEN
ÊÀÌÅÍÊÀ
KERIS

VASTUKSET
VÄRMEELEMENTEN
HEATING ELEMENT
HEIZELEMENT
ÍÀÃÐÅÂÀÒÅ�ÜÍÛÅ Ý�ÅÌÅÍÒÛ
KÜTTEELEMENT

TEHO
EFFEKT
OUTPUT
LEISTUNG
ÌÎÙÍÎÑÒÜ
VÕIMSUS

OSANRO
BETECKNING
PART NO.
TEIL NR.
ÍÎÌÅÐ ÄÅÒÀ�È
OSA NR.

PO11 1, 2, 6
3, 4, 5

2150 W/230 V
1500 W/230 V

ZSP-240
ZSS-110

PO165 1, 2, 6
3, 4, 5

3000 W/230 V
2500 W/230 V

ZSP-255
ZSP-250

4. ÇÀÏÀÑÍÛÅ ×ÀÑÒÈ 4. VARUOSAD
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